
1911 DROP-IN TRIGGER UNIT

When looking to upgrade the performance of a 1911 pistol, a common
improvement sought by shooters is a high-quality trigger job, with a crisp, clean
break. Until now, a high-quality trigger job has never been in the realm of a
“drop-in” upgrade. Nighthawk Custom has changed that with the introduction of
their Drop-In Trigger System (DTS) for 1911 pistols. An all-in-one unit, the DTS
replaces your existing hammer, hammer strut, sear, disconnector, and sear
spring. Your existing sear pin and hammer pin will be retained for use with the
DTS, but no other parts are necessary for installation. With a steel housing
securing the unit, the DTS features all Fully Machined™, stainless steel internal
components. The traditional three-pronged sear spring is no longer necessary as
the springs for the disconnector and sear are built into the unit. A single-leg grip
safety spring is included with the DTS to replace the existing sear spring. Never
has a high-quality trigger job been this simple for 1911 shooters. The Drop-In
Trigger System is designed for use in most 1911 models, and installation is
simple enough that minimal gunsmithing skills are necessary. With a proper
safety check and minor gunsmithing skills, our Drop-In Trigger System can give
your current 1911 a high-quality trigger job in the time it takes for a routine
cleaning of your pistol. Fits most quality in spec 1911's and 2011's Trigger pull: 3
3/4 - 4 lb (will vary based on your mainspring weight) 100 round break-in period

Attributes

Name: 1911 DROP-IN TRIGGER UNIT
Manufacturer: NIGHTHAWK CUSTOM
Product no.: 100039974
Mfr. No.: SDP0500
Finish: Silver
Make: 1911
Style: Drop-In,Kit
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 102mm
UPC: 676538250721

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des 1911
DROPIN TRIGGER UNIT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 1911 DROPIN TRIGGER UNIT von Nighthawk Custom. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer 1911 Pistole zu verbessern, indem es einen hochwertigen Abzug bietet. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer 1911 Pistole vollständig gelesen haben, bevor Sie
das DROPIN TRIGGER UNIT installieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen
unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des DROPIN TRIGGER UNIT und Ihrer Pistole, um sicherzustellen,
dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die DROPIN TRIGGER UNIT nur mit kompatiblen 1911 Modellen. Überprüfen Sie die
Kompatibilität, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Tragen Sie beim Umgang mit Ihrer Pistole immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz
und Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass die Pistole vor der Installation des Abzugs entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich, wenn Sie die Installation durchführen.
Achten Sie darauf, dass keine anderen Personen im unmittelbaren Umfeld sind, während Sie an der Pistole
arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Pistole entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation des DROPIN TRIGGER UNIT:

Entfernen Sie den vorhandenen Hahn, Hahnstütze, Abzug, Trenner und Abzugsfeder von Ihrer Pistole.
Setzen Sie das DROPIN TRIGGER UNIT in die vorgesehene Position ein.
Verwenden Sie die vorhandenen Abzugspinn und Hahnstift, um das DTS zu sichern.
Überprüfen Sie, ob alle Teile ordnungsgemäß installiert sind und keine Teile lose sind.

Nach der Installation:

Führen Sie eine Sicherheitsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß
funktioniert.
Testen Sie das Abzugsgewicht, das zwischen 3 3/4 und 4 lb liegt, und stellen Sie sicher, dass es Ihren
Anforderungen entspricht.
Halten Sie die Pistole sicher und befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien, während Sie die Funktion des
neuen Abzugs testen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle alten Teile, die Sie während der Installation des DROPIN TRIGGER UNIT entfernt haben,
gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Waffenbestandteile.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des 1911 DROPIN TRIGGER UNIT wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Nighthawk Custom oder an einen qualifizierten Büchsenmacher.

Bitte beachten Sie, dass Sie regelmäßig die Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate Plattform überprüfen sollten,
um über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen informiert zu sein.
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Safety Instruction Guide for the 1911 DropIn Trigger
Unit

Introduction
Thank you for choosing the 1911 DropIn Trigger Unit from Nighthawk Custom. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new trigger unit. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if it is not.
Store your firearm and trigger unit safely and securely to prevent unauthorized access, especially from
children.
Regularly inspect your firearm and trigger unit for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify the trigger unit or any other components of your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of the trigger unit may result in accidental discharge or
malfunction.
Avoiding Hazards:

Always perform a safety check on your firearm after installation.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during installation and use.
Do not use the trigger unit if it shows any signs of damage or if the firearm malfunctions.

AgeSpecific Warnings: This product is intended for use by individuals who are legally permitted to own and
operate firearms. Ensure that all users are trained and knowledgeable in firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing hammer, hammer strut, sear, disconnector, and sear spring from your 1911 pistol.
Retain the existing sear pin and hammer pin for use with the DropIn Trigger System (DTS).
Insert the DTS into the firearm, ensuring that it is securely housed.
Replace the singleleg grip safety spring included with the DTS to replace the existing sear spring.
Perform a safety check to ensure proper installation.

Usage:

Familiarize yourself with the trigger pull weight, which is approximately 3 3/4 4 lb, and may vary based
on your mainspring weight.
Allow for a 100round breakin period to ensure optimal performance.
Regularly check the trigger unit and firearm for any signs of wear or malfunction.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components of the trigger unit in accordance with local regulations.
Ensure that all firearm components are disposed of safely to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the 1911 DropIn Trigger Unit, please refer to the manufacturer's
customer service resources or consult your local firearms expert.



Thank you for prioritizing safety in your shooting practices. Enjoy your enhanced performance with the 1911 DropIn
Trigger Unit!
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Guide de Sécurité pour l'Unité de Détente DropIn
Nighthawk Custom 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Unité de Détente DropIn Nighthawk Custom pour votre pistolet 1911. Ce produit a été conçu
pour améliorer les performances de votre arme à feu tout en respectant les normes de sécurité les plus strictes. Ce
guide fournit des instructions essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre nouveau
système de détente.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le système de détente.
Ne laissez jamais votre pistolet sans surveillance, surtout en présence d'enfants.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lorsque vous tirez.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre pistolet et de ses composants pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur la sécurité de votre arme, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas d'installer l'Unité de Détente DropIn si vous n'avez pas les compétences nécessaires en
armurerie.
Évitez de toucher la gâchette tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Ne modifiez pas l'Unité de Détente DropIn. Toute modification peut compromettre la sécurité et le
fonctionnement du produit.
Gardez le système de détente propre et bien entretenu pour éviter les pannes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre pistolet est complètement déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Démontage :

Retirez le marteau, la tige du marteau, le sear, le déconnecteur, et le ressort du sear de votre pistolet.
Conservez la goupille de sear et la goupille de marteau existantes.

Installation de l'Unité de Détente DropIn :

Insérez l'Unité de Détente DropIn dans le logement prévu à cet effet.
Remettez en place la goupille de sear et la goupille de marteau.
Assurezvous que tous les composants sont correctement installés et sécurisés.

Vérification :

Vérifiez le fonctionnement de la détente avant de tirer.
Assurezvous que le poids de détente est conforme à vos préférences (3 3/4 4 lb).

Rodage :

Un rodage de 100 coups est recommandé pour optimiser le fonctionnement de la détente.

Utilisation



Utilisez le pistolet uniquement dans des environnements sûrs et appropriés.
Suivez toujours les procédures de sécurité lors de la manipulation de l'arme.
Effectuez un entretien régulier pour garantir le bon fonctionnement de l'Unité de Détente DropIn.

Instructions d'Élimination
Éliminez les composants usés ou endommagés de manière responsable, conformément aux réglementations
locales sur les déchets dangereux.
Ne jetez pas les pièces électroniques et métalliques dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les
points de collecte de déchets électroniques et de métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'Unité de Détente DropIn Nighthawk Custom, veuillez contacter un
professionnel qualifié ou un armurier local. Assurezvous de respecter toutes les réglementations en matière de
sécurité lorsque vous manipulez votre arme à feu.

Nous espérons que ce guide vous aidera à profiter pleinement de votre Unité de Détente DropIn Nighthawk Custom
tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci de respecter les règles de sécurité et de profiter de votre
expérience de tir.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Sistema di
Grilletto DropIn Nighthawk Custom 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Grilletto DropIn Nighthawk Custom per la tua pistola 1911. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua arma, offrendo un lavoro di grilletto di alta qualità. È importante
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non esperte.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso della pistola.
Verifica che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione del grilletto.
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o riparare il grilletto senza la supervisione di un professionista qualificato.
Effettua un controllo di sicurezza dopo l'installazione per garantire che tutte le parti funzionino correttamente.
Non utilizzare il grilletto se noti segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Sistema di Grilletto DropIn

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Rimuovi il caricatore e controlla visivamente la camera.

Rimozione del Grilletto Esistente:

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto esistente dalla tua pistola 1911.

Installazione del DTS:

Posiziona il DTS nel vano del grilletto.
Utilizza il perno del sear e il perno del martello esistenti per fissare il DTS.
Assicurati che tutte le molle siano correttamente posizionate.

Controllo di Sicurezza:

Dopo l'installazione, effettua un controllo di sicurezza per assicurarti che il grilletto funzioni
correttamente.
Esegui una prova di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso del Sistema di Grilletto DropIn

Assicurati di avere una buona presa sulla pistola prima di utilizzare il grilletto.
Esegui il tiro solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Segui sempre le norme di sicurezza per le armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il rappresentante del servizio clienti Nighthawk Custom.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto il Sistema di Grilletto DropIn Nighthawk Custom. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Jednostki Spustowej
1911 DROPIN TRIGGER UNIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup jednostki spustowej 1911 DROPIN TRIGGER UNIT od Nighthawk Custom. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników, dlatego przygotowaliśmy tę instrukcję, aby pomóc w
bezpiecznym użytkowaniu i instalacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia lub obrażeń.
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego modelu pistoletu 1911.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy nad nią.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed instalacją zapoznaj się z instrukcją obsługi swojego pistoletu 1911, aby zrozumieć, jak wymienić spust.
Używaj jedynie narzędzi odpowiednich do pracy z bronią palną.
Podczas instalacji jednostki spustowej zawsze nosić okulary ochronne.
Upewnij się, że nie ma amunicji w pobliżu podczas pracy nad pistoletem.
Nie próbuj modyfikować jednostki spustowej ani jej komponentów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zgromadź wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji.

Demontaż:

Zdejmij z pistoletu istniejący spust oraz inne komponenty, które mają być wymienione.
Użyj narzędzi odpowiednich do demontażu.

Instalacja Jednostki Spustowej:

Umieść jednostkę spustową DTS w pistoletu, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo
osadzone.
Włóż istniejące piny spustu i kurka.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Testowanie:

Po zainstalowaniu, przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że spust działa prawidłowo.
Sprawdź siłę spustu, która powinna wynosić 3 3/4 4 lb.

Użytkowanie

Po zakończeniu instalacji, używaj pistoletu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj działanie jednostki spustowej i wykonuj konserwację w razie potrzeby.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, skontaktuj się z profesjonalnym gunsmith'em.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego śmietnika, zwłaszcza jeśli zawiera metalowe lub inne materiały, które
mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z jednostki spustowej 1911 DROPIN TRIGGER UNIT jest
kluczowe dla ochrony użytkownika oraz innych osób w otoczeniu. Prosimy o stosowanie się do powyższych
wytycznych oraz o regularne sprawdzanie produktu.

Dziękujemy za wybór Nighthawk Custom. Cieszymy się, że możemy być częścią Twojego doświadczenia ze
strzelectwem.
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1911 DROPIN TRIGGER UNIT Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 DROPIN TRIGGER UNIT tuotteen Nighthawk Customilta. Tämä ohje opastaa sinua tuotteen
turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva 1911pistoolisi kanssa ennen asennusta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain suositeltuja aseita ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai säätämistä.
Testaa liipaisimen toiminta turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse, ellei ohjeissa toisin mainita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, pihdit ja mahdolliset muut tarvittavat työkalut.

Vanhan Liipaisimen Poistaminen

Poista vanha liipaisin ja siihen liittyvät osat varovasti.
Säilytä kaikki alkuperäiset osat, mikäli haluat palauttaa aseen alkuperäiseen tilaan.

DTS Yksikön Asentaminen

Aseta DropIn Trigger System (DTS) paikalleen siten, että se korvataan olemassa olevilla osilla.
Varmista, että kaikki osat asettuvat oikein ja turvallisesti.

Testaus

Tarkista liipaisimen toiminta ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki osat liikkuvat esteettä.

Käyttöohjeet

Käytä liipaisinta vain, kun olet täysin varma sen toiminnasta.
Suorita säännöllisiä tarkistuksia liipaisimen ja muiden osien kunnon varmistamiseksi.
Pidä ase aina turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, kun kysyt apua.

Kiitos, että valitsit 1911 DROPIN TRIGGER UNIT tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä ja että se parantaa
ampumakokemustasi.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 DROPIN TRIGGER
UNIT

Introduktion
Tack för att du valt Nighthawk Custom 1911 DropIn Trigger Unit. Denna enhet är designad för att förbättra
prestandan på din 1911pistol. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Förvara alla vapen och tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera avtryckarens funktionalitet innan varje användning.
Använd alltid skyddsglasögon och öronproppar vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte avser att skjuta på.
Använd endast rekommenderade delar och tillbehör som är kompatibla med din 1911pistol.
Om du är osäker på installation eller användning, kontakta en professionell gunsmith för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din pistol är avstängd och tom.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:

Ta bort den befintliga avtryckaren, hane och hanestötta från din pistol.
Installera DropIn Trigger System (DTS) genom att följa dessa steg:

Placera DTS i pistolen enligt instruktionerna i produktmanualen.
Använd din befintliga avtryckarpinne och hanepinne.
Kontrollera att DTS sitter ordentligt på plats.

Testa installationen:

Kontrollera avtryckarens funktionalitet genom att utföra en säkerhetskontroll.
Se till att avtryckarens vikt är inom det rekommenderade intervallet (3 3/4 4 lb).

Användning:

Använd produkten som avsett och följ alla säkerhetsåtgärder.
Utför en rutinmässig kontroll av avtryckaren och andra komponenter efter varje användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för specifika instruktioner om hur du ska gå tillväga.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta en professionell gunsmith eller besök Nighthawk
Customs officiella webbplats för mer information.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání DROPIN TRIGGER
UNIT NIGHTHAWK CUSTOM 1911

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili DROPIN TRIGGER UNIT NIGHTHAWK CUSTOM 1911. Tento produkt byl navržen
tak, aby zlepšil výkon vaší pistole 1911, a to prostřednictvím kvalitní úpravy spouště. Tento návod vám poskytne
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu v souladu s evropskými bezpečnostními
předpisy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pistole v bezpečném stavu a zda je spoušťová jednotka správně
nainstalována.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů s produktem se obraťte na autorizovaný servis.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je pistole zcela vybitá.
Používejte ochranné brýle a rukavice během instalace a údržby.
Při testování funkčnosti nové spoušťové jednotky vždy provádějte zkoušky na bezpečném místě, kde není
nikdo jiný přítomen.
Zkontrolujte, zda je spoušťová jednotka správně upevněna, aby nedošlo k nehodám při střelbě.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že je pistole zcela vybitá.

Instalace

Odstraňte stávající kladivo, kladivový strut, sear, disconnector a sear spring.
Vložte DROPIN TRIGGER UNIT do rámu pistole podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně umístěny a zajištěny.
Zkontrolujte, zda je spoušťová jednotka správně upevněna.

Testování

Po instalaci proveďte funkční test v bezpečném prostředí.
Ověřte, že spoušť funguje hladce a že nedochází k žádným problémům.

Údržba

Pravidelně kontrolujte a udržujte spoušťovou jednotku.
Provádějte rutinní čištění pistole, abyste zajistili její optimální výkon.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu bezpečně odstraněny a zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu



V případě dotazů nebo problémů se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali DROPIN TRIGGER UNIT NIGHTHAWK CUSTOM 1911. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


